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Р ողազքյոյի արխիվի սեպագիր տեքստերում Հիշատակված են բազմաթիվ 

խեթական, խուրիտ ական, ակ կա դա կան} շումերական և հին անատոլիական 

աստվածն երի անուններ, որոնք Հավաքել և խմբավորել \է ֆրանսիացի հայտ՛-

նի խեթագետ է. Լարոշը^։ Խեթական պանթեոնի աստվածությունների ամբող-

ջական և բազմակողմանի ուսումնասիրության ն պատ ակով անհրսւժեշտ էէ կա-

տարել առանձին պրոբլեմների խորր ուսումնասիրություններ, մի բան, որն 

այժմ արվում է ֆրանսիական, գերմանական և այլ երկրներ ի խեթագետների 

կողմից։ 

Սույն հոգվածր նվիրված է խեթական г ատ ա, Աստ ավասու, Կարունա և гш-

յա աստվածն երի ուսումնասիրությանը և առնչակցությանը հին հայկական 

տվյալների հետ։ 

Խեթական պանթեոնի աստվածների անունները մեծ մասամբ հիշատակ-

ված են վանկագրերով։ Այգ անուններից առա շ սովորաբար դրված է լինում շու-

մերական «աստվածя նշանակող ՅոլցՒ1Ը Սակայն մի շարք խեթական 

աստվածների անուններ կարճ գրության համար գրված են շումերական գա-

ղափարագրերով, որոնց տակ, ինչպես հայտնի \է, խեթերը ընկալել են սեփա-

կան աստվածներին։ Գաղափարագրերով գրվող այս անունների մի մասը վեր-

ջից ունի շում երերեն ի հոգնակի թվի ցուցիչ։ Օրինակ՝ շում երերեն ЙМАЦ գա-

ղափարագիրը, որի տակ խեթերը ընկալել են իրենց Խանախանա աստվածու-

թյան անունըտեքստերում հիշատակված է նաև. շումերերենի М Е о հոգնակի 

թվի ցուցիչով (ЙМАНМ ) և թարգմանվում է «Խան ախ ան ան եր»3։ 

^1ЫАЫЫА {խեթ՛ Շաուշգա) գաղափարագիրը4 տեքստերում հիշատակված 

է նաև հոգնակի թվի ցուցիչով ((,1ЫАЫЫАМ )5 և ընկալվում է որպես ((Շաուշ-

գաներ»։ Իսկ 4լյ (ԼՈԼՎ՛ Պ՚ատա)** գաղափարագիրը՝ ԱաՅՈէԸՏ «բոլոր 

դատաները»?։ Գրության տվյալ ձևը բնորոշ է միայն խեթական պանթեոնի 

1 Е. Լ а г о с հ е, КесиеП сГопотазНдие ЬИШе, РапБ, 1952. 
2 Е. Լ а г о с հ е, КесЬегсНеэ виг 1еБ по ուտ дев сНеих НШ1(е, Раг1Б, 1947, ԷՀ 66: 
3 К е Ш с Ь г Ш и г к и п а е п айв Во^Нагкд! XXXIII 41 II 2. 
4 X X I I 4, 7. 

5 Ке1исЬг1Шех(е айв В о § Ь а 2 к б 1 = К В о , II 17, 12. 
« յ . Р г 1 е а г 1 с հ, հք6էհ1է1տշհ6տ ^ б П е г Ь и с Ь , Не1йе1Ьег§, 1952, Է1 278, 
7 VI 46 II 14. 
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ամենւսգլխավոր աստվածների անուններին, որոնք շատ հաճախ զանազան 

մակդիրներով են հանգես գալիս։ 

Այսպես՝ խեթական Ւնարա և Ալա աստվածն երին զոհաբերություննե ր կա-

տարելու պատրվակով խեթական Թուդխալիա թագավորը գրել է տվել դրանց 

բոլոր հատկանիշների ցուցակները*։ Նախքան թվարկելը նշվում է, որ զոհեր են 

մատուցվում «Ւնարա աստծու բոլոր անուններինԵվ հետո թվարկվում ենճ 

аԴարախնա գավառի երկնքի Ւնարա, Շալուվանդա լեռների Ւնարա, Շարպա 

լեռների Ւնարա, Շ ուլուպաշա քաղաքի Ւնարա, Կում արա գետի Ւնարա, Շիխի-

րիա գետի Ւնարա» և այլն^։ 

Տեք ստի երկրորդ սյունակից մինչև երրորդի քսանհինգերորդ տողը թվարկ-

վում են հետևյալ կարգի հատկանիշներ՝ կայսրի կյանքի Ւնարա, կայսրի հզո-

րության Ւնարա, կայսրի բանակի Ւնարա և այլն։ 

Հատկանիշների թվարկումից հետո նշվում է, որ Ւնարա աստվածը ունի-

«ընդամենը 122 անուն:օ11? 

Երրորդ սյունակի քսանվեցերորդ տողում գրված էճ «Այս աստծու բոլոր 

անուններն են)) նախադասությունըԱպա թվարկվում \էճ Աշխուժության Ալա 

աստված, երկնքի Ալա (28, 29), բարության Ալա, Խատիի Ալա, բանակի Ալա 

(33—35) և այլն։ Տեքստը այս ձևով շարունակվում \է մինչև հինգերորդ սյու-

նակի վերջը։ 

Շատ հավանական է, որ բազմաթիվ հատկանիշներ ունենալու պատճառով 

խեթական մի շարք աստվածությունների անուններ տեքստերում հիշատակված 

են շում երերեն ի հոգնակի թվի ցուցիչներով։ 

աեթական г ш ш ш աստվածը, որի անունը նույնպես հանդես է գալիս հոգ-

նակի թվի ցուցիչով, ունեցել .է բազմաթիվ հատկանիշներ։ 

Ինչպես հայտնի է, Դատան խեթական պանթեոնի աստվածների մեջ եղա-

նակի, ամպրոպի և կայծակի հովանավորն ւէ (այդ երևույթների աստվածը շու-

մ երերեն Ւշկուր է կոչվում, ակկադերեն՝ Ադադ, իսկ խուրիտ երենճ Տեշուբ)^։ 

Ըստ խեթական տեքստերի վկայությունների Ռատան համ արվել է «Երկըն-

քի թագավոր»14։ Նրան կոչել են «Երկնքի Դատա))15, «Խատի երկրի Դատա, հզոր 

ցուլ»16, «ամպերի Դատա»՝'։ Անհրաժեշտ \է նշել, որ խեթական կուլտուրայի և 

արվեստի մեզ հասած նմուշների շարքում հայտնի է ցուլի կերպարանքով մի. 

արձանիկ, որը գիտնականների կողմից վերագրվում է Դատա աստծուն18ք 

Ըստ խեթական տեքստերի տվյալների ամպերի հզոր ցուլ Դատան նիզակդ 

է ունեցել։ Դրա մասին է վկայում խեթական թագավոր Մ ուր շի լի երկրորդի տա-. 

8 II 1. 
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հեթա ֊Հայկական դիցաբանական ընդհանրություններ 73՜ 

րեգրության մի հատված, որտեղ գրված է. «Երբ հասա Լավաշա լեռները, զորեղ 

Դատան, իմ տերը, արդարություն ցուցաբերեց՝ Նետը լարեց: Իմ զորքն էլ տե-

սավ նետը։ Արծավա երկիրն էլ տեսավ: Նետը գնաց ու Արծավա երկրի վրա 

հարվածեց, Ուիւ ածի տիի քաղաքին՝ Ապաշա յին հարվածեցւ>'9: 

Այս տեքստից պարզվում է, որ երբ Մ ուր շի լի երկրորդը Արծավա է մըտ-

նում, կայծակը խփում է այդ երկրի մայրաքաղաք Ապաշայի վրա: Թագավո-

րը այդ դիպվածը վերագրում է Դատա աստծուն, որը ամպրոպի աստվածն է, 

իսկ կայծակը համարում է որպես նրա նետ։ Այս առիթով տեղին է հիշել, որ 

ակկա դական ամպրոպի և կայծակի աստված Ադա դիг բարելյեֆ պատկերները 

ունեն ցուլի մարմին, արծվի թևերք մարդու դեմք և ձեռքերին լարած նիզակ։ 

Դատա աստվածը ունի ուրիշ շատ հատկանիշներ, որոնցից ուշադրության 

են արժանի հետևյալները։ Նա հաճախ կոչվել է «սարի Դատա)№, «Մանուծիյա 

լեռների Դատա))^։ Այսպիսով, նրա հատկանիշներից մեկը լեռների հետ կապ 

ունենալն է։ Դատան նաև ծաղկման և աճի հովանավորն է եղել։ Այդ պատճա-

ռով էլ նրան կոչել են «Ծաղկման Դատա»^։ Դրա հետ միաժամանակ նա Հա-

մարվել է նաև տան կամ ունեցվածքի հովանավոր և կոչվել է «ունեցվածքի 

Դատա»^։ 

Ինչպես վերը նշվեց, Դատա աստվածը ցուլի կերպարանք է ունեցել։ Рայց 

խեթական տեքստերի վկայությամբ նա ունեցել է նաև ձկան կերպարանք։ Խե-

թական թագավորներից մեկը տարբեր աստվածներին իր մատուցած զոդերի 

մասին գրել է տվել մի տեքստ։ Զոհերի հետ միաժամանակ թագավորը, ինչպես 

տեքստն \է վկայում, մետաղյա արձանիկներ է նվիրաբերել աստվածներին։ 

Դրանց շարքում Դատա աստծուն նա հատկացրել է ձկան կերպարանքով ար-

ձանիկ։ Այդ է վկայում տեքստի տվյալ հատվածը. «Խարշալի գավառի Դատա 

աստծու արձանը, մեկ քիլ, բրոնզ, մեկ արձանիկ, աղբյուրի ձկան մռութով 

ա յն»**։ 

Այստեղ անհրաժեշտ է ուշադրություն դարձնել «ձկան մ ռութով» արտա-

հայտության վրա։ Դա ամենայն հավանականությամբ հուշում է մեզ} որ ար-

ձանիկի միայն վերևի մասն ,է ձկան գլխի նման պատկերված, իսկ փորը և պո-

չը լողակներով հանդերձ բացակայում են։ Այլ դեպքում կնշվեր մ ւ ա ւ թ բառի-

փոխարեն մ ա ր մ ի ն : Իսկ «աղբյուրի ձկան» արտահայտությունը պետք է պայ-

մանական համարել, քանի որ աղբյուրներում ձուկ չի աճում։ 

Հետևաբար այն պետք է ընկալել որպես աղբյուրի մոտ դրվող ձկան ար-

ձանիկ։ 

Ամփոփման կարգով կարելի է նշել, որ խեթական պանթեոնի եղանակի ու 

ամպրոպի աստված Դատան կոչվել է «երկնքի Դատա», «երկնքի թագավոր 

Դատա», «հզոր ցուլ», «ունեցվածքի Դատա», «ծաղկման Դատա», «սարի 

Դատա»։ 

1Տ К В о III 4 II 15—19. 

2° % Т Е М Е — V I 45 I 42. 
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22 Ժ Ս Ш1]аппа$— VI 45 II 72. 
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74 Վ. Ն. Խաչատրյան 

Նրան է վերագրվել կայծակը, որը Համարվել Հ որպես Ղատայի Նետ ւ гш-

տայի արձանր ցուլի կերպարանք է ունեցել: Рայց նրա Համար նաև պատրաս-

տել են Ծաղր յուրի ձկան մռութովа արձանիկ։ 

Նկատի ունենալով այս բոլորը անհրաժ եշտ է Հիշել ԽորՀրգային Հայաս-

տանի լեռնել/ում Հայտնաբերված ձկնակերպ կոթողները, որոնց նկարագրու-

թյունն ու վերլուծությունը կատարել են Ն. 3. Մառը և 3. Ի. Ամիրնովը2**, Р. 

Բ. Պ իոտրովսկին**, Մ. А/. Աբեղյանլւ2* և Գ. Ա. Ղ ավւանցյանը26։ 

Рերենք Հիշված Հեղինակների աշխատություններից Համառոտ նկարագրու-

թյուններ, որոնք վերաբերում են տարբեր տեղերում գտնված կոթողներին։ 

9՝եղամա լեռների Աժդահա֊ յուրտ կոչված վայրի ամենամեծ կոթողի վրա 

քանգակված է ձկան գլուխ՝ արտահայտիչ աչքերով, խռիկներով ու լողակ-

ներով։ երկրորդ կոթողի վրա, որն առաջինից քիչ վւոքր \է, նույնպես խոշոր աչ-

քերով ձուկ է քանդակված։ Ներքևում քանդակված է ցած կորացած եղջյուրնե-

րով և ցցված ականջներով ցուլի գլուխ։ Գլխից կախված է եզի կաշի։ Երկրորդ 

կոթողի վրա պատկերված է արտահայտիչ աչքերով և կոր եղջյուրներով ցուլի 

գլուխ, որի բերանից դուրս են գալիս ալիքաձև գծեր։ Կողքից՝ կոթողի երկա-

րությամբ պատկերված է օձաձև մի գիծ, իսկ ներքևում՝ ցուլի գլուխ։ Պ՚յոլ֊յուր-

տի առաջին կոթողի վրա պատկերված ՛է արտահայտիչ աչքերով ու խռիկներով 

ձկան գլուխ: Երկրորդ կոթողի վրա, որի վերևի մասը ջարդված է, կան վերևից 

ներքև իջնող երեք զույգ ալիքաձև գծեր։ 

Երևանի Թոխմախ լճի կոթալներից առաջինի վրա պատկերված է ցուլի 

գլուխ, որից կախ է րնկած կաշի։ ւ՚լխի երկու կողմերի վերևի անկյուններում 

քանդակված են մեկական եռանկյունաձև նետերի ծայրեր, իսկ ներքևում՝ դեմ 

առ դեմ կանգնած երկու թռչունների պատկերներ։ Երկրորդ կոթողի վրա պատ-

կերված \է կոր եղջյուրներով ցուլի գլուխ, որի բերանից դուրս են գալիս ալի-

քաձև գծեր, իսկ գլխից կախված \է եզան կաշի։ Համարյա նույնպիսի պատկեր-

ներ ունեն նաև մյուս կոթողները։ 

Իմիրվեկ գյուղի մոտ գտնված կոթողներից մեկի վրա քանդակված է կոր 

եղջյուրներով ցուլի գլուխ բերանից դուրս եկող ալիքաձև գծերով։ Առջևումճ 

իրար դեմ քանդակված են երկու թռչուններ։ Երկրորդ կոթողի վրա քան դակված 

է կլոր աչքերով, բաց բերանով և խռիկներով մի ձկան պատկեր։ Կոթողի Հա-

կառակ կողմում քանդակված է ցուլի գլուխ։ Երրորդ կոթողի վրա կողք-կողքի 

չորս ցուլի գլուխներ են քան դակված ։ 

Դրանցից յուրաքանչյուրի բերանից դուրս է գալիս երեք գիծ, կողքերինլւ՝ 

ալիքաձև, իսկ մեջտեղինը՝ ուղիղ։ Այդպիսի կոթողներ են Հայտնաբերվել նաև 

Սևանա լճի Հյուսիսային ափին, Արագածի Հարավային լանջերին, Հարավա-

յին Վրա ստանում և այլուր։ Ինչպես վկայում է Р. Р. Պ իոտրովսկին է բոլոր կո-

թողները կանգնեցված են ոռոգման սիստեմների կարևորագույն կետերում ։ 

Նրանց մոտ կա դետ, աղբյուր կամ լիճ։ Ինչպես պնդում են Р. Р. Պ իոտրովսկին, 

Մ. Խ. Աբեղյանր և 9 ՚ . Ա. 'Լափանցյանր, այդ կոթողները ոռոգման սիստեմ-

ների, Հողագործության, պտղաբերության, գարնան, Հատիկի, բնության կա-

2 5 Н. Я. М а р р и Я. И. С м и р н о в , Вишапы, Москва, 1931. 
2 6 Б. Б. П и о т р о в с к и й , Вишапы, каменные статуи в горах Армении, Ленин-

град, 1939. 
27 Ա՝. 1ս, Աբեղյան, аՎիշապներ» կոչված կոթողները..., Երևան, 1941 ։ 
2 8 Г. А. К а п а н ц я н, О каменных стелах на горах Армении. Ереван. 1952. 



Խեթա ֊հա չկա կան դիցաբանական ընդհանրություններ 

հաչելու աստվածության նշված արձաններն են։ Աստվածությունր տվյալ կո-

թողների վրա պատկերված է ցուլիք ձկան ու թռչունի կերպարանքներով ե նե-

տեր ունի։ Նրա արձաններր սովորաբար դրված են բարձր լեռնային շրջան-

ներում, աղբյուրների մոտ։ Մեր կարծիքով, տեղին է հիշել հին հայկական հա-

վատալիքներից որոշ տվյալներ։ Նշանավոր հայագետ Մ. Խ. Աբեղյանր դեռևս 

XIX դարի վերջին իր «Լայ ժողովրդական առասպելներր» աշխատության մեջ 

գրում է. Ծ յոթն տակ երկնքի առաջին շերտն ամպ \է, և ամպերի վրա մյուս 

շերտը՝՝ ջրերի ծովը, որի ծայրն ու վերջն օվկիանի վրա է հանգչում))29։ Այդ երկ-

նային ջրերր, ինչպես նշում է հեղինակը, երկրի վրա թափողը արջառն է, որի 

գոռալու ձայնր մարդիկ լսում են ամպերից30; Պետք է նկատի ունենալ նաև հին 

հայկական այն սովորույթը, որ եզը մ որթ ելուց հետո նրա ճակատը եղջյուրնե-

րով հանդերձ ամրացնում են տան մուտքի վերևում որպես տվյալ ընտանիքի 

հաջողության խորհրդանշան։ Իսկ եղի սատկելը մեծ վիշտ է պատճառել հայ 

շինականին՝ համարվելով վատ նշան (այդ մասին մեզ հուշել է ազգագրագետ 

Ս. Հարությունյանը)։ Իսկ խեթական Ղատա աստվածը, որի անունր նշանակում 

է «հայր», կոչվերէ նաև տան կամ ունեցվածքի Ղատա։ Ամփոփման կարգով կա֊ 

րելի է ասել, որ խեթական պանթեոնի Ղատա աստվածր, որն հանդես է գալիս 

ցուլի կերպարանքով, համեմատելի \է «վիշապներ» կոչված կոթողների ցուլի 

պատկերների հետ, ձկան կերպարանքով հանդես եկող Ղատանճ կոթողների 

ձկան պատկերների հետ: Թոխմախ լճի կոթողներից մեկի վրայի նետերր հի-

շեցնում են Ղատա աստծու նետերր, որոնք րստ խեթերի կայծակներն են: Իսկ 

թռչունների պատկերները, որոնք վիճաբանության առարկա են դարձել գիտու-

թյան մեջ, նույնպես ներկայացնում են տվյալ աստվածությունր: Ինչպես վե-

րևում նշվեց, ակկադական Ադադ աստծու արձանը ունի ցուլի մարմին, նիզակ, 

մարդու գլուխ և արծվի թևեր: Այլ կերպ անիմաստ կլինի։ Չէ որ նա ամպերի 

վրա է ման գալիս։ Այս բոլորը սիմվոլացված ձևով կոթողների վրա առանձին 

են տրված, բայց մեկը մյուսին լրացնում է։ 

Խեթական Ղ ատ ան կոչվում \է «ծաղկման Ղատաа, «սարի Ղատա», իսկ ձըկ-

նակերպ կոթողներր, ինչպես պարզվել են մի շարք գիտնականներ ներկայաց-

րել են բնության զարթոնքի, պտղաբերության, երկրագործության աստվածու-

թյան և դրվել են գլխավորապես բարձր լեռնային շրջաններում: 

Խեթական թագավորր Ղատա աստծու համար պատրաստել է տվել «աղ-

բյուրի ձկան մ ռութով» արձանիկ, իսկ կոթողներր դրված են մեծ մասամբ աղ-

բյուրների ակունքների մոտ և նրանց վրա միայն ձկան գլուխն \է քանդակված: 

Հին հայկական հավատալիքների համաձայն արջառն է իր պոզերով պա-

տառոտում երկինքր և ջրերր թափում երկրի վրա, ամպրոպր նրա գոռալու 

ձայնն է։ Հետևաբար Ղատա աստված ութ յան եղի և ձկան կերպարանքով հան-

դես գալը հասկանալի պետք է լինի։ Կոթողների վրա պատկերված ձկան և եղի 

գլուխն երի պատկերների պատճառական կապը միանգամայն պարզ \է դառ-

նում։ Հիմնավորվում է նաև այդ աստվածության ոռոգման սիստեմների հետ 

կապ ունենալր, հետևաբար նաև պտղաբերության հովանավոր լինելը: 

29 Մ. Խ. Ա ր ե ղ յ ա ն , ձայ ժողովրդական առասպելները Մ. Խոր հնաց ու Հայոց պատմու-

թյան մեք, Վաղարշապատ, 1899, էջ 134—135ւ 

30 Նույն տեղում, էջ 135—136։ 
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А "Տ՜էՅ ՜ԱՅ՜ՏԱ ~Տ աստծու անունը, որը հիշատակված է լուվիական հիերոգ-

լիֆ արձանագրություններից մեկում, Հ. Թ. Р ո и ե րտ ր համեմատում է նույն գրա-

վոր հուշարձանների АъХаЬера և ճտէՅ-ճՍ-հւստ անունների հետ ս գտնում, 

որ վերջինների երկրորդ բաղադրիչները ^Иера! ե ^Ս՜հսւՏ աստվածների 

անուններն են։ Հետևաբար ճտէՅ՚Ա՚՚ՅՏԱ անվան մեջ առանձնանում է ՝№ՅՏԱ բա-

զադրիչր, որր և նրա կողմից համեմատվում \է հիերոգլիֆ լուվիերենի № Յ Տ 1 1 ֊ 

(гբարի» բառի հետ2՝1-. Իսկ երբ վերջինս համեմատում ենք խեթական ճաՅՏԱ32 

աստծու անվան հետ, պարզվում է, որ Աստավասու բառի երկրորդ բաղադրիչը 

նույնպես աստծու անունն \է։ Ղա բարության աստվածն է։ Հենց ինքն ւէլ բա-

ռացի նշանակում >է «բարի»: Նույն ձևով ^ А г З 3 3 աստծու անունը կարելի է հա-

մեմատել խեթերեն аГЗ «իրավունք» (օրինականություն)34 բառի հետ, որից 

պարզվում է, որ խեթական Արան իրավունքի և օրինականության աստվածն է: 

Այդ աստվածը, ինչպես իրավացիորեն նշում Հ Գ. Ա. քԼափանցյանը, պաշտվել 

է նաև հին հայերի մեջ և կոչվել Արա: 

Հ. Թ. Բոսերտը Աստավասու աստծու անվսւն աոաջին բաղադրիչը (&տէՏԼ~) 

համեմատում է 11*Լ А§1аП1Ша տեղանվան հետՅՏ։ Մեր կարծիքով այն կարելի է 

համեմատել К1-'АМа36 տեղանվան հետ։ Այսպիսովճ Աստավասու աստծու ա ֊ 

նունր կարելի է ընկալել որպես «Աստա քաղաքի բարության աստված», Աս֊ 

տ ա խ ե պան՝ «Աստա քաղաքի Հեպատ», իսկ Աստ ա-Ղա տ ախուի սը՝ «Աստա քա-

ղաքի կենսունակության Ղատա»։ 

Խեթական տեքստերում հաճախ են պատահում նույնպիսի կազմություն 

ունեցող աստվածների անուններ։ Օրինակ՝ (10тШ1§ка1Н37 աստծու անունը 

բաղկացած է 1 киигМ38 քաղաքի ու (!1§каШ39 աստծու անուններից և նշա-

նակում է «Ուրշու քաղաքի Իշկալի աստված», йТаШ$а11П 40 աստծու անունըՒ 

որի բաղադրիչներն են икиТашапба41 (- ՅՈճս-ն ածանց է*2) քաղաքի և 

а$а11П43 աստծու անունները, պետք է ընկալել «Տանի քաղաքի Շաուրի աստ-

ված»։ Իսկ ^Киграгепа4 4 աստծու անունր, որը կազմված է Ս*Ս1<Աէթ345 տե-

ղանունից և Хепа- «աշուն»46 բառից, նշանակում է «Կուծպա քաղաքի աշնան 

3 1 Н. ТЬ. В о տ տ е г I, О п е т а П а , К о ш а , Уо1. " / շ 1960, էշ 217—219» 
32 V I 4 5 I I 7 1 . 

33 X X X 2 7 , К в . 7 , 1 1 . 

34 X V I I 2 0 I I 7 . 

35 Տե՛ս ծան. 31, 

36 К В о I I I 4 I 5 6 . 

37 X X V I I 1 3 I 19 . 

- 8 X X X I I 9 3 , 6 . 

Ш К В о I 11 I I 2 2 . 

<0 X X V I I 6 I ю . 
<1 X X V I I 16 I V 1 3 . 

4 2 Е . Լ а г о с հ е , К Н А » • / • • 1 9 6 1 , էշ 90, 

« V 1 V 1 , 

44 X X V I I 19 I I I 19 . 

45 XXXI 45, 21. 
4 6 յ . Р г 1 е ձ г 1 с հ , Н \ У , էշ 200, 



հ ե թ ա ֊ Հ ա յ կ ա կ ա ն դիցաբանական ընդհանրություններ 77՜ 

աստված»։ и к и А & а և икиАМепа47տեղանունները համեմատելիս պարզվում է, 

որ առաջինի բառավերջի ա ձայնավորն ընկնում կ (անհրաժեշտ \է նշել, որ > ե ն ա 

ածանցը մի շարք խեթական տեղանուններում որոշակի կերպով առանձնա֊ 

նում է)։ Հետևաբար Աստա- տեղանվան բառավերջի ա ձայնավորը անկայուն \է: 

Դա հիշեցնում \է ֆրանսիացի հայտնի խեթագետ է. Լարոշի կողմից նշված հըն-

չյունական այն երևույթը, ըստ որի, երբ агрЗ, ЭГШа, Ма1и բառերը ածանց 

են ընդունում, այդ բառերը երբեմն փոխում են իրենց բառավերջի ձայնավորը։ 

Օրինակ՝ а г т а ^ а 1 з = з г п и ш а 1 а , а г р з \ у з п 1 = з г р 1 ш з г и , М а 1 а у / а 1 а г = М а 1 и \ у а 1 а 1 \ 

Ь а п п з \ у э г ш = Ь з п п и (վերջինս բալի դիմավոր ձև է)46։ Ալսպիսով, գո-

յություն ունեն զուգահեռ ձևեր, որոնցից մեկում տվյալ ձայնավորը մնում Հ 

անփոփոխ, իսկ մյուսում հնչյունափոխվում է ու-ի։ Անհրաժեշտ է նշել, որ այդ-

պիսի կազմություն ունեցող ոչ բոլոր բառերն են պահպանել զուգահեռ ձևեր: 

Շատ հաճախ առաջին բաղադրիչը, որը ինքնուրույն գործածության դեպքում 

վերջանում է ա ձայնավորով, դրա փոխարեն բարդության մեջ ունի ու : Այս-

պես՝ и К и М 1 § а 4 9 քաղաքի և й \ \ ^ а П 2 а 5 0 աստծու անուններից բաղկացած 
иКиМ1§81ШаП2а51 տեղանվան մեջ ենթադրվող ա ձայնավորի փոխարեն առկա 

է ՈՆ-ն։ и1*и\^1]апаДУапЙа տեղանունը, որն ըստ է. Լարոշի բաղկացած է 

<ГգինիЛ բառից և -^ՅՈՃՅ ածանցից » տվյալ դեպքում պահպանել է \\ՂյՅՈՅ 

րառի րաոավե րշի ձայնավորը, իսկ մի այլ դեպքում Հանդիպու մ է и к и \ \ П ] а п и -

\\քՅՈճՅ ձևով^3, որտեղ Ա1-ն հնչյունափոխվում է ՈՆ-ի։ Ամենայն հավանականու-

թյամբ հին հայկական Դատուան տեղանունր կազմված \է խեթական ^Օտէւ54 աս֊ 

տրծու և քաղաքի անուններից։ Միայն բարդության առաջին բաղա-

դրիչի բառավերջի ա ձայնավորի փոխարեն հայերենում առկա է Ո; Հայտնի \է, 

որ սեպագրության մեջ Ո հնչյունր գրելու նշան չկա, ուստի այն արտահայտել 

են ու հնչյունի նշանով։ Հետևաբար սեպագրով արտահայտված Ա ^ հնչյունա-

խումբը հաճախ համընկնում է հայերենի ու֊ին։ Դատա և Վանա անուններից 

կազմված հին հայկական Դատուան տեղանունը պահպանել է նշված կարգի 

տեղանունների ու-л^ ձևը, որր հայերեն ռ-ն \է։ 

Մեր կարծիքով այդ նույն օրինաչափությունը նկատվում է նաև խեթական 

Աստավասու և հայկական աստուած բառերը համեմատելիս։ Աստա անվան բա-

ռավերջի ա ֊ ի փոխարեն հայերենր աստուած բառում պահպանել է ո , որր սե-

պագրով կարտահայտվեր որպես ո ւ : նախ պետք Հ նշել, որ խեթերենից հայե-

րենին անցած անունների մեծ մասի բառավերջի ձայնավորը ընկնում Հ։ Օրի-

նակ՝ խեթական Խախա, Կամախա, Վանանդա տեղանունները հայերենում դար-

ձել են հախ, Կամախ, Վանանդ։ Դա հաստատվում է նաև նրանով, որ աստուած 

բառը սեռականում հարազատորեն վերականգնում է իր կորցրած ո ( ս ե պ ա -

գրում ո ւ ) ձայնավորր և դառնում աստուածոյ 

47 V 1 I 73. 
48 Е. Լ а г о с հ е, Кеуие НШНе е1 аз1апЦие( Раг1з, 1в/вв- 1961, էշ 58, 
49 н т 2 III 19. 
во X V 22, 4. 
61 К В о II 5 IV 25. 

5 2 Е. Լ а г о с հ е , К Н А * • / • » . 1961, էշ 61, 
63 К В о II 7 I 18. 
54 X X X I V Кб. 14, 3, 5, 9. 
55 X X I I 3, 17. 
56 ձ Աճաոյան, Հայերենի արմատական բառարան, Երևան, 1926, I , (ք 571, 
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Վերջինիս մեջ խեթերենի Ա-ի փոխարեն հայերենում ունենք ծ։ Բառավեր-

ջի ծ - Լ հավանաբար բաոասկզբի Ա ֊ ի տարնմանության արդյունք է։ Բացի այդ, 

հայտնի Հ, որ Պո լսի և Մ ալաթիայի բարբառներում սաղմոս բառը զուգահեռա-

բար գործածվելով ճաշոց և մաշտոց բառերի հետ, դարձել է սադմոց57։ Այդ 

նույն ձևով էլ աստուած բաոր, հավանաբար քրիստոնեութքուն րնդունելուց հետո 

և գրերի գյուտից առաջ, հին հայերենի մեջ հաճախ գործածվելով գթած և ողոր-

մած մակդիրների հետ, նրանց առնմանությամբ դարձել է աստուած։ 

Վերր նշվեց, որ Աստավասու աստծու անունր նշանակում է «Աստա քաղաքի 

բարության աստված»։ Եթե նկատի ունենանք, որ հին կտակարանի մովսիսա-

կան « ա կ ն ը ն դ ա կ ա ն , ա տ ա մ ն ը ն դ ա տ ա մ ա ն » սկզբունքին հակառակ քրիստո-

նեությունը քարոզում էր չ ա ր ո ւ թ յ ո ւ ն ը ր ա ո ո ւ թ յ ա մ բ հ ա տ ո ւ ց ե լ ո ւ գաղափարա-

խոսությունը, ապա մեր կարծիքով պարզ կլինի թե ինչու քրիստոնեություն ըն-

դունող հայերը հատկապես բարության աստծու անունն են գործածել քրիստո-

սին կոչելու համար։ Նախաքրիստոնեական շրջանում, ինչպես հայտնի ՛է, գո-

յություն են ունեցել սիրո, գեղեցկության, բնության և բարի ոգիներ համարվող 

աստվածներ, բայց դրանց անուններր չեն ծառայել որպես այդպիսին։ 

Անհ րաժեշտ է նշել, որ շատ նշանավոր գիտնականն եր տարբեր ձևով են 

ստուգաբանել այդ բառր^։ Սակայն գիտության մեջ ճանաչում է գտել ակադե-

միկոս Ն. 3• Սառի տեսակետը։ Անվանի գիտնականը աստուած բառր բխեց-

նում է փռուգիական Սաբաձիոս աստծու անունից^՜Մենք հակամետ ենք այդ 

տեսակետին, քանի որ դա չի ապացուցվում թե' լեզվական տվյալներով և թե 

պատմական փաստերով։ 

* • 
• 

Հ . Բ՝. Բոսերտը փյունիկերեն — հիերոգլիֆ լուվիերեն երկլեզվյան արձա-

նագրության մեջ60 հիշատակված Кзг-հԱ-հՅ աստծու անունը մեկնաբանում է 

«Եղջերու-պապի»6^ ։ Բանն այն է, որ այդ անվան каГ- ԲաՂաԴՐՒ10 նշանակում 

է եղջերու, իսկ հսէ1Ձ֊^% «պապի»։ 

Եղջերու կոչված աստծու անունը խեթական տեքստերում հիշատակված է 

^ К З Ш П З ձևով62, որի մեջ ( յսէա Բաղադրիչի փոխարեն առկա է - Ա п а ածանցը, 

որն առանձնանում է էխքթԱէՅԱПЭв3, Ս1?ՍԾսԷ^ԱՈՅ®4, иКи1]гаиПа65 և այլ 

տեղանու՛նների մ ե շ: Տվյալ տեղանունները խեթական տեքստերում Հանդիպում 

են նաև առանց այդ ածանցի՝ и«иНзгр1Й36в, Ս«ՍԾսԷ)1՚$3®7, ^ՍքՅ68' 

՜" --- Աճաոյան, Քննություն պոլսահայ բարբառի, Երևան, 1941, Հնչյունաբանություն/ 

58 Տե՛ս ծանոթ. 56, 
5 9 Н. Я. М а р р , Известия императорской академии наук, 1911, էջ 759—774, 

6 0 Жего^ИрЬе—ИеЖШвсЬе М о п и т е п ( е X X X V I , 21, 1. 
6 1 Н. ТЬ. В о в в е п , Се<1. I, Щ 4в, 
6 2 VI 45 II 71, 
вз XXVI 43 I 43. 

XXVI 43 I 32. 
6 5 VI 45 I 61. 
9 6 XXVI 43 I 23. 

XXIII 72 II 34. 
6 8 VIII 5, 2. 



հ ե թ ա ֊Հայկական դիցաբանական ընդհանրություններ 79՜ 

Մենք կարծում ենք, որ այդ каг- «եղջերու» արմատից է նաև Հա յաշի թա-

գավոր т к а г а п ш ֊ / » 6 9 անունը ք որի ֊ ա ն ի ածանցը առանձնանում է նաև 
и * и О а 1 ) а ш 7 0 , и к и К и т т а ш 7 1 , и к и А р р а п 1 7 2 և այլ տեղանունների մեջ, երր 

դրանք Համեմատում ենք Ս 1 * Ս Н а Ы $ а 7 3 , и К и К и П И ] 3 7 4 > и К и А р 1 П а 7 5 քաղաքների 

նման անունների հետ։ Իսկ տվյալ անի֊ծ կարելի կ համեմատել հին հայերենի 

հոգնակի ֊հավաքական նշանակություն ունեցող -անի ածանցի հետ (հմմ. նա֊ 

մ ակ-նամ ականի, ավագ֊ավադանի, ազատ֊աղատանի և այլն)'6։ 

Ինչպես ցույց են տալիս մեր ուսումնասիրությունները, խեթական տեքս-

տերի անձնանունների մեջ բազմաթիվ հոգնակերտ ածանցներ կան: Ղրան ք 

իրականում ազգանուններ են կամ ցեղանուններ։ Այսպիսովէ КаГЗПГН անունը, 

որը բա ռա ց ի նշան ակում Է «Կարեր», պետք Է դիտել որպես Հայաշի թագավորի 

տոհմի կամ ցեղի անուն։ Ղա կարելի \Է համեմատել հին հայկական Կարք ցեղի 

անվան հետ, որի կենտրոնը եղել է Կարուց բերդը կամ Կարս քաղաքը (Կարք 

հոգն. թ. ուդղ, հոլովն \է} Կարս հոգն. թվի հայց. հոլովը)77։ Այդ ցեղը հավանա-

բար պաշտ ել \է Կար «եղջերու» աստծուն և իրեն կոչել նրա անունով։ 

Այս առիթով անհրաժեշտ է նշել նաև հետևյալըг Խեթական ԺՕյ]3'8 աստը֊ 

ծու անունը կարելի է համեմատել խեթերենի Ճյ]ՏԼ- կամ էտյՅ֊ «գողանալ, թա֊ 

լանել»7^ բառի հետ, որից պարզվում է, որ Ղայա աստվածը հավանաբար մարդ֊ 

կանց գողությունից կամ թալանից պաշտպանող խեթական աստված է եղել: 

Ղատա աստծու անունը կարելի է համեմատել ասորա-բաբելական արձա-
նագրությունների մեջ հիշատակված Оа]зеШ80 երկրի անվան հետ, որտեղ առկա 

կ —ենի ած անցը։ Ասորական թագավորները, ինչպես հայտնի է, Ղայաենի են 

անվանել ճորոխ գետի ավազանում գտնվող հին հայկական Տայք նահանգը81: 

Ղայա աստծու անունը, որը որպես հասարակ բառ խեթերենում գործածված է 

ձձխ֊ և ձևերով[՝ պաշտվելով նշված նահանգի մի ցեղի կողմից, դարձել 

է ցեղանուն: Ասորա-բաբելական հորջորջմամբ Ղայա աստծու անունը նույն 

ձևով է պահպանվեր Հին հայկական Տայք անունը82 ժառանգվել է 1а]а֊ ձևից, 

և ապա, ինչպես նշել ենք, բառավերջի Ա1-ն ընկել է։ 

Հետևաբար Կարս քաղաքի և Տայք նահանգի անունները հնդեվրոպական 

արմատներ են և հիշատակվում են խեթական տեքստերում։ 
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